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TaKox OnMcaHo MexaHi3aM KOMYHiKaLil Ik OAWH 3 YMHHWKIB a[eKBAaTHOrO OMOBIIEHHS i CMIPUMHATTS

KOHLENTY, y3aranbHEeHO nepedyMoBM YCMIlWHOI Ta MpoBarbHOi KOMYyHikaLii. MpoBegeHo awanis

CrnoBa sk HanbinbLL 4acToro B1pasHuka KoHLenTy. CopMynboBaHO BU3HAYEHHS KOHLIENTY.
KntoyoBi cnosa: koHLenT, niHreaniaauisi, sepbaniaatop, KOMyHikallisi, Bipa.

Summary

The article is devoted to explain the nature of verbalization of conceptual unit on the
example of concept “faith”, it is lighted up problem of unchance of the name in a culture and feature
of choice of verbalizates, which correlate the set of differential cognitive features of the abstract
phenomenon “faith”. The mechanism of communication as one of factors of adequate verbalization
and perception of concept is also described, pre-conditions of successful and failure communication
are generalized. The analysis of word is conducted as most frequent express of concept.
Determination of concept is set forth.
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NPArMATUYHE TPAHCINOHYBAHHA
HEMPAMOIO MOBJIEHHEBOI'O AKTY INY3YBAHHA

TMiHrBonparmaTuyHi cTygii Bce Binblue 3BepTarTbes A0 aHanisy MOBIIEHHEBUX
SBULL, Lo Be3nocepeaHbO CTOCYHTHCH NOBCSKAEHHOTO CriNKyBaHHS. [Ny3yBaHHS SK BUL
MOBIEHHEBOI iSNbHOCTI € 3BUYHIUM €MEMEHTOM TaKoro pogdy KomyHikadii [1, 2, 3, 6, 9].
Llen heHOMeH € BCEnpOHMKaYMM acnekToM iHTepakLil, Ans SKOro He ICHYe BIKOBWX,
reHaepHuX um couianbHux obmexensb [7, 20; 8, 730; 9, 1234]. Llikaso, o AOMiHYH0uH
B ocepeKy 6nn3bkux ntogen, rny3yBaHHa Mae MicLe 1 Y ChifikyBaHHi Maro3HanoMmx,
[ie MOXe 0nocepeKoBaHO BUpaXaT NPUXUIBHICTb YK, HaBnaku, obpasy.

MoBNEHHEBMI aKT Ny3yBaHHA OyBae ABOX TUMIB — MPAMWA | HENPSAMUA.
[MpsAMWIA MOBMEHHEBUM aKT rNy3yBaHHA BiAPI3HAETLCS Bif HEMPSMOro TUM, WO WOro
(opma cniBnagae 3i 3MICTOM BWCIIOBIIEHHS; Y HEMPSMOro MOBMEHHEBOrO aKTy L
BiIHOLLEHHS! HE € OAHO3HAYHUMU: TOBTO BMCIOBMEHHS MICTUTb HENPAMUM 3MICT, LLO
notpebye OeKoayBaHHS.

OG’eKTOM CTaTTi € HENPAMMWIA MOBNEHHEBWIA aKT rMYy3YBaHHS, WO Ma€e NOABINHY
IHTEHLLiIO: IHTEHLi0 NOrMy3yBaTW Had aapecaTtoM Ta iHTEHLiK0 BUKNMKATK HEOOXigHY
peakujto 3 noro 6oky Ha BuCnoBMeHHs. MpeAMeTOM CTaTTi € MiHrBONpParMaTUYHi Ta
IHTEPaKLioHarbHi 0COBIMBOCTI NparMaTYHOrO TPAHCMOHYBAHHA HEMPSIMOTO MOBIEHHEBOMO
aKTy rnysyBaHHS, LU0 Mae NOABIHY IHTEHLH.

MeTa LOCRimMKEHHS NONSArae y BCTAHOBMEHHI MEXaHi3My i MPUYMH nparmMaTuyHoOI
TPaHCMO3ULii HENPAAMOrO MOBJIEHHEBOTO aKTY rMy3yBaHHS 3 NOABIMHOK iHTEHLEI.

AKTyanbHiCTb CTaTTi 3yMOBJIEHA iIHTEPECOM NiHrBOMParMaTUyHWUX CTY4in 00
0COBMMBOCTEN BXMBAHHS HEMPSIMUX MOBIEHHEBWX aKTIB Y MKOCOOUCTICHIN KOMYHiKaLlji.
BaxnuBiCTb Li€l pO3BiakM BUNNMBAE 3 BIACYTHOCTI POBIT, MPUCBAYEHNX SOCIIIKEHHIO
cneundikn SBuLLa rny3yBaHHS SK TUMY MOBIEHHEBOI AisNbHOCTI.
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fABuLle mparMaTUYHOrO TPAHCMOHYBAHHA MONArae y HeBIiAnoBiAHOCTI dopmu
3MIiCTy MOBJIEHHEBOIO aKTy: PEYEHHS!, LU0 HanexuTb 3a popManbHUMM NMOKa3HUKaMu
[0 OAHOrO NparmMaTYHOro TUMy, Mig Yac MOBEHHEBOI peanisaLyii HabyBae inmoKyTUBHOI
CUNMK peyeHHst iHworo Tuny [4, 278]. MNpuunHOK NparMaTUYHOrO TPaHCMOHYBaHHS €,
nepLU 3a BCe, CoUianbHi YNHHMKN: agpecaHT Xoue MigCUIIMTI Ui, HaBnaku, nocnabuty
INNIOKYTUBHY CWITy MOBREHHEBOIO akTy MO BiHOLLEHHIO 0 agpecaTa.

KomyHikaTBHa IHTEHUId — Ue camMe TOW LEHTparibHUA eneMeHT, LWo €
NepLUIONPUYMHOK MOBMEHHEBOrO akTy. BoHa HanexuTb 4O M03aMOBHOI cdepw
TNIOACLKOI ZiSNbHOCTI | BKa3ye Ha noTpebu, MOTMBM i OyMKM agpecaHTa. |HTeHLuis
03Ha4a€ KOHKPETHY Liiflb NPOAYKYBaHHS TOTO UM iHLLOMO BUCIIOBEHHS.

[TOHATTA KOMYHIKATUBHOI IHTEHUT € BW3HAYanbHUM NS BUSBIIEHHA TUMY
MOBreHHeBoro akty. Cnigom 3a [1. [paicom [5, 15], M1 posymiemo nig iHTEHLi€t
CYDO'EKTUBHE 3HAYEHHS! BUCMOBMEHHS, TOBTO Hamip MOBUS OTPUMATK 3a LOMOMOrOH0
LibOro BUCMOBMEHHS NEBHWUA pe3ynbTar.

AHarniaytoun HenpsAMUM MOBIIEHHEBUIA aKT [Ny3yBaHHSA, MU LINLLSN BUCHOBKY,
O MOro iHTEHUiA € 4acTo MoABINHOW, TOBTO CKnagaeTbCs 3 ABOX CyOIHTEeHUin —
aflpecaHT Mae Ha MeTi: a) norny3yeaTi Hag cnisbecigHukoM; 6) BUKIMKaTK IHTEHO0BaHY
peakwito. Takum YMHOM, LOPEYHO FOBOPUTM NPO aKyMYNSATMBHY 34ATHICTb iHTEHL:
NPOSIBY ABOX iNNOKYTUBHWX CAI B OHOMY 1 TOMY X CAMOMY MOBREHHEBOMY aKTi.

[aHe sBuie Gyae npoaHanisoBaHo Ha MpUKNadax nparMaTYHoOro TPAHCTOHYBaHHS
TaKUX TUNIB BUCNOBMEHb, WO € NPOSIBOM HENPSIMOTO MOBMEHHEBOMO aKTy ry3yBaHHS,
a came KBeceTMBa B SAKOCTI iH’'IOHKTMBA, KOHCTaTMBA Ta KBeCUTMBa fK
peKBecTUBa, KBeCeTUBa AIK KOHCTAaTUBa, KOHCTAaTUBA fAK iH'IOHKTUBA.

(1) “Hunt asked Finn:

“Would you give us the benefit of your thoughts?” He [the teacher] left one of
those slight pauses in which we [the pupils] again noticed_his subtle mockery.

“I don’t know, sir’[10, 22].

Y UbOMy MpuUKNagi My Maemo crnpaBy 3 mparMaTUYHUM TPaHCMOHYBAHHAM
HenpAMOro ry3MBOrO MOBIIEHHEBOrO akTy KBeCeTUBa B iH'FOHKTUB, LU0 Mae NOABiNHY
iHTeHUjto, TOBTO cknagaeTbes 3 ABOX CYBIHTEHLN: a) norny3yBaTit Hag y4YHeM; 6) Haka3s
BMKOHaTV fit0 — AaTty Bignosigb Ha 3anuTaHHs: “Would you give us the benefit of your
thoughts?” “He BukaxeLl 4n T BaxxaHHS NOAINUTICSA, B YOMY MOSArae nepesara TBOEI
nymkn?” (=Answer the question!). AgpecaHT HacnpaBgi He OYiKye HisiKOI BignoB.igi Big
agpecata. MoBelb He MpOCTO CMOHykKae [0 Aii yyHs (B HalOMy BMMagky — ue
CMOHYKaHHs [0 BIAMOBIAi), a ¥ BUKa3ye CBOE EMOL|iHE CTaBMeHHs 4O Uiel cuTyauii:
BUMTENb [My3y€ Haf YYHEM, CTABMAYMCh [0 HBOrO 5K 40 “CBiTMNA HayKW.” [1y3yBaHHS
OYeBUOHE 3 KOHTEKCTY 3 [EeKiNbKOX npuumH. [lo-neplue, agpecaHT BMKOPUCTOBYE
HagMipHY BBIYNMBICTb (rpamaTnyHa KoHCTpyKuia “Would you...?”) Ta BUCOKMM CTUIMb
(“the benefit of your thoughts”) B iHTepakLUii 3 HWKYMM 3a coujianbHUM CTaTycoM
cniBbecigHMKOM, O € HEAOPEYHNUM, SKILO Lie He 3pobneHo, SK Y HawoMy BUNaaky,
HaBMWCHO 4151 iPOHIYHOrO 3abapBneHHs MOBMEHHEBOrO akTy. o-apyre, SiK CBIgUYATb
npuknag, MOBeLb BMKOPUCTOBYE KOPOTKY Maysy, WO 3a3BuYall O3Havana nposis
rny3yBaHHs 3 6oky BuMTENS.
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HactynHui BMNagok nonsirae y nparMaTtyHOMY TPaHCMOHYBaHHI My3nnBoro
MOBJIEHHEBOTO aKTy KBECETMBA Y PEKBECTMB. TakuM YMHOM, BCE BUCNOBIEHHS
HabyBae innoKyTUBHOI CUIN PEKBECTMBA:

(2) [Sharisse] “You don’t have any servants here, do you?”

[Lucas] “Not the kinds that see to a house, | dont.” He gave her that engaging
boyish grin. “Now you know why | need a wife.”

He was teasing her again, yet she was insulted. “Wouldn’t it be simpler to hire
a servant?”

‘A lot simpler,” he agreed. “But I couldn’t expect a servant to share my bed,
could I, my puritanical lady?”

He said it so casually that Sharisse felt a tremor in her belly”[11, 156].

TNykac rnysye Hag LLiapic, HaTskaroum, Wo oMy NoTpibHa BOHa B POni APYKUHM.
[iBunHa pobuTb BUMMSL, WO HE PO3yMie MOSIOAY NKOAWHY, NPOLOBXKYKOYMN PO3MOBY NPO
HanumaHHs cnyrn. Togi Jlykac HaTakae, Lo BiH He MOXe NArTK Y MKKO 3i CNyrok: KBeCeTUB
TPAHCMOHYETLCA Y HENPSIMUA MOBIIEHHEBUIA aKT ry3yBaHHS, WO HabyBae innoKyTUBHOI
cunun peksectusa. lNpuknag intocTpye BUNALOK, KONMW KBECETUB MOXe (DYHKLiOHyBaTy
K PEKBECTMB, TOBTO MOBNEHHEBWIA aKT MPOXaHHS. KBECETUB MaE 3HWKEHY iNTOKYTUBHY
CUITy B MOPIBHSAHHI 3 PEKBECTUBOM. ALpecaHT BMKOPUCTOBYE Taky TpaHcqopmaliio
yepe3 OaxaHHs MOM'SIKLIMTK CBOE MPOXaHHS, nodaTtu ioro Binbll 3aByanbOoBaHo:
HenpsAMUN PEKBECTUB, SKUA Mae (POpPMY PO3AINOBOrO 3anUTaHHA, Mae Ha MeTi He
3anoisiTM He3PYYHOCTI agpecary i 3anuLuae npasBo NOroAUTUCS YK, HaBNaky, BIAMOBUTUCS.
TaKoX OAHI€El0 3 NPUYMH BUBOPY aBTOPOM LIbOTO TUMY TpaHc(opMaLii BUCTIOBNEHHS €
HEBMEBHEHICTb, WO WOr0 NpoxaHHA Oyae BWMKOHAHO, i MparHeHHs 3anuwnti cobi
MOXIMBICTb 30epertn “obnunyys” y Bunaaky Bigmosw agpecata [4, 280]. Kpim Toro,
afpecaHT rny3ye Hag NapTHEPOM Mo CrinKyBaHHI, HasuBatouw I “my puritanical lady”,
UMM CaMUM BMpaXarKuyy CBOK MPUXMIBHICTb A0 AiBYMHK Ta CBIW iIrpOBMIA HACTPIN.
[laHnn MOBNIEHHEBUN aKT MICTUTL MOABIMHY IHTEHLIIO, AKY MOXHA PO3KNacTu Ha ABi
CYBIHTEHL|T: a) NnpoxaHHS; 6) BUPaXeHHs NPUXMIBHOCTI 3@ LOMOMOrOH MOBJSIEHHEBOTO
SBULLA IMYy3yBaHHS.

e ogHMM eqeKTMBHUM TUMOM BUPAXEHHS MPOXaHHS Yepe3 HenpsamMuid
MOBIIEHHEBWI aKT € NparMaTu4He TPaHCMOHYBaHHSA HENPSIMOTO IMY3MMBOTO MOBIIEHHEBOIO
aKTy KOHCTaTWBa B PEKBECTUB. INMNOKYTUBHA CWa KOHCTaTMBA € CrabLuo) 3a PEKBECTUBHY
B HENPAMOMY BXWBaHHI, TOMY afjpecaHT 3a JONOMOro0 NparMaTiHOro TpaHCNOHYBaHHS
BUpaXae NpOXaHHS y BUINAAI KOHCTATMBA, WO CMyrye YHUKHEHHKO AMCKOMJOPTHOCTI
[4, 279]. Mg yac rnysnuBOI iHTEpaKLil Taku BUL nparMaTUyHOl TpaHcopMmalii €
HaZiHUM CNOCOBOM YHUKHYTW HENPUEMHMX HAcniaKiB y pasi obpasu agpecata:

(3) “You're being very unreasonable,” she said stoutly, “but you never, never
were a reasonable man, Lucas.”

“There’s nobody in here and it’s high time to turn your never-never into yes, my
sweetie” he teased her” [11, 235].

[iB4nHa ropoBuUTO 3asBnse, WO XroneLpb Hikonu He By poscyanusum. Jlykac
KOHCTaTye TOW (haKT, L0 HIKOro Hemae BAOMa, i rmysye 3 Lapic, kaxyyu, Lo npuiLoB
Yac IXHbOro IHTUMHOrO 36nmxeHHs. [iBunHa obyploeTbes i BigNoBiAae, WO IHTUMHMX
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CTOCYHKIB MK HAMM Hikonu He Byae. [ny3nuBe BUCIOBIEHHS MOMOAOMO YOMOBIKa € Mo
CYTi PEKBECTUBOM — MPOXaHHAM BCTYNWUTK 3 HUM Yy CEKCyanbHi BiZHOCUHW. AgpecaHT
KOHCTaTye BigOMMW afpecaTty (akT, WO HiKoro Hemae BOMa | TOMy Came 4ac
nepetBopuUT “Hikonu-Hikonu™ Wapic y “rak’. O3By4YeHHs iH(hopmaLil, Lo € BifoMOK
yyacHMKaM KOMYHiKaLil, CBIiJYATb MPO IHTEHLiD agpecaHTa HaronocuT Ha Lin
iH(hopMaLil | HagaTV HLIOTO HeNPAMOTrO 3MICTY MOBMEHHEBOMY akTy. 1po rnysnusuii
XapaKTep BUCIMOBIIEHHS FOBOPUTbL [eKinbka acrnekTis: no-nepLue, 3BepTaHHs 40 AiBYWHM
‘my sweetie”, 1O € xapakTepHUM Ans iHTepakwuil 65m3bkux mogen i nipty [7, 18];
no-gpyre, MOBTOPEHHS cniB, WO Oynu ckasaHi NapTHEPOM MO KOMYHiKauil, —
nepegpaxHioBaHHA. HenpsamMun MOBSIEHHEBUM aKT [Ny3yBaHHA MICTUTbL MOABINHY
IHTEHLiO, LLO PO3KNafdaeTbCst B CBOKW Yepry Ha [ABi CyOIHTEHUil: a) nornysysatut 3
LLlapic; 6) B1pa3nTV NpoXaHHs MOSIOAOrO YOMOBIKA BCTYMUTI 3 HUM Y CEKCyasibHi CTOCYHKM.

LLle ogHWMM pi3HOBMAOM MparMaTYHOrO TPAHCMOHYBAHHS HEMPSIMOTO Hy3MMBOMO
MOBIEHHEBOTO aKTy KOHCTATMBA € TPAHCMO3WLLiS KBeCEeTBa B KOHCTATYB:

(4) “You going somewhere?” asked Lucas.

Sharisse was surprised. “I'm not dressed to go out,” she said, as if explaining to
a child. “This is a simple morning gown.”

He laughed teasingly. “Honey, what you’re wearing is fancier than anything the
ladies of Newcomb could manage even for Sunday best. And aren’t you the sexiest
woman ['ve ever seen?”

Sharisse smiled. “Please, don't talk like that” [11, 154].

OueBwaHo, wo Jlykacy nogobaeTbes LLapic i BiH HaMaraeTbest 3 Heto ripTyBaTy.
[liB4MHa HaBMaky HaCTPOEHa CEPIO3HO | HE PO3YMIE IHTEHLT 3anMUANbHUKA, CTaBMNAYUCH
00 HbOro SIK 40 ANTUHU. Hamararounch npueepHyTy yBeary LLapic go cebe i Bukasatm
CBOK MPUXWUILHICTb, Jlykac rnysye 3 Hei, HasWBatuYM HaWCEKCyanbHILLOK AiBYMHOLW,
Ky BiH Konu-Hebyap 6auve. MOBNEHHEBWIA aKT, LLIO 3@ CBOIMM (POPManbHUMM O3HaKaMM
€ KBECETMBOM, Yy KOMYHiKaLii HabyBa€e inmoKyTUBHOI CUMM KOHCTATMBA: afpecaHT He
Ma€ iHTEHLT OTpUMaTK BIiANOBIAb Ha CBOE 3anuTaHHs, Yn LLapic € HailcekcyanbHiLWOow
[iBYMHOLO, SKY IOMY JOBOAMIIOCE BaunTh B XUTTI, BIH CTBEPOXKYE, LLO BOHA € TaKOH.
Henpsamuiz MOBNEHHEBUIA aKT TNy3yBaHHA Mae NOABIMHY IHTEHUit0: a) CyBiHTeHLito
nornyayeatut 3 diBumHu; 6) CybiHTEHL0 noBigoMUTM Mo Ti NpuBabnmBICTb. [NpuynHOD
BXWBaHHS afpecaHTOM KBeceTuBa € DaxaHHS HafaT [04aTKOBOI ekcnpecii CBOeMy
MOBJIEHHIO, MParHeHHs BUPA3UTW CBI EMOLINHWA CTaH, WO € B HaloMy BWUMagky
BKpau nosuTUBHUM.

HacTynHMM npuknagoM nparMaTUyHOrO TPaHCMOHYBAHHS € TPaHCMOHYBAHHS
KOHCTaTMBA B HEMPSAMMI ITy3/IMBUIA MOBJTIEHHEBUM aKT iH IOHKTWBA:

(6) [Miranda, Andrea’s boss] “Ahn-dre-ah! The latter is cold because you were
certanly gone long enough,” she laughed right in my face.

I inhaled deeply and concentrated on keeping the look of hatred off my face. |
dashed for another one”[12, 46].

MipaHga, WweduHs AHOpea, CTBEpPAXKYE, CMItOYKCh, WO Ti KaBa “naTe” XonogHa,
amxe giBuMHa Oyxe poero ii goctaenana. OyesmaHo, Wo MipaHga He mae Hamipy
NoBiQOMUTM NPO XOSI04HE naTe CBOM nignerny: 60C onocepeakoBaHO Hakasye OiBYMHI
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NPWUHECTW i1 HOBY rapsvy kaBy. AHApea posyMie, Lo Nopsy, i3 Haka3oM NPUHECTU HOBY
MopLiito kaBu Ti BUCMItOKOTb, ane He MOXe HIYOro BIAMOBICTY Yepe3 CBiK CTaTyC MigfIersol.

Mpn nparMatMyHOMy TPaHCMOHYBAHHI KOHCTATMBA B iH'IOHKTUB BaXIMBUMU €
eKCTPaniHrBiCTUYHI thakTopm [4, 279], a caMme HepiBHONPABHICTb iEpapXiYHMX CTaTyCiB:
aZlpecaHT € BULLMM 3a Nocajoro, HiX agpecar. Y LUbOMy HEenpsiMoMy MOBJIEHHEBOMY
aKTi MM 3HOBY MaeMO CrpaBy 3 MOABIHOK IHTEHLiEN, WO peani3yeTbCa B OQHOMY W
TOMY CaMOMYy MOBFEHHEBOMY aKTi: a) CyBiHTeHLUis BUCMISTU agpecaTa; 6) cybiHTeHUis,
LLIO monsrae y Hakasi NpuHeCTM HOBY MopLito naTe.

[NpoaHanisyBaBLUM MpUKNagW, MOXHa 3pOBUTU BWUCHOBOK, O OCHOBHUMM
NPUYMHAMU BXMBAHHSA NMpParMaTUYHOTO TPAHCMOHYBAHHS HEMPSIMOrO MOBIIEHHEBOIO
aKTy rny3yBaHHs Y MOBCSIKAEHHIN KOMYHiKauii €. a) 3Mora agpecaHTa y Bunagky
obpasu agpecata BigMOBUTUCS Big CBOIX cniB; 6) HaxaHHs BUPa3NUTK eMOLLINHWA CTaH
afpecaHTa; B) baxaHHs norny3yeatu Hag agpecaToM iMnmiLuTHO.

NiTepatypa

1. bBacosckas E. H. TBopubl 4épHo-6enoit peanbHocTH: 0 BepbanbHOM arpeccui B CpeacTBax
MaccoBoi nHdopmaumv / E. H. bacosckas // Kputuka n cemmotuka. — 2004. — Ne 7. — C. 257-263.

2. [JopoHuHa C. B. HopmaTtuBHas MHTEppeTaums NpUEMOB BbICMENBAHWS B CBETE CTATUCTUYECKUX
aanHbix / C. B. JoponuHa // KOpucnuHrenctuka—6. — 2005. — C. 21-31.

3.  [ewmentbes B. B. Henpsmas kommyHukauwms / B. B. [lemeHTbes. — M. : [Hosuc, 2006. — 560 c.

4. WeaHoga W. . TeopeTuyeckas rpaMmaTiika COBPEMEHHOMO aHruiACKoro s3bika / VisaHosa . 11,
bypnakosa B. B., loyenuos I". I'. — M. : Beicwas wkona, 1981. — 285 c.

5. Kobosesa V. M. “Teopus peyeBbIX akToB” kak OfMH U3 BApUaHTOB TEOPWM PEYEBON LEATENBHOCTM /
. M. KoBosesa // Hosoe B 3apybexHoit nuHreucTuke. — 1986. —Ne 17. - C. 7-21.

6. Cepnos K. ®. PeyeBas arpeccyis B noceHeBHoM kommyHukauym / K. @. Cegos // Peyesas arpeccusi
B COBPEMEHHOM KynbType : [c6. Hayy. Tp.]. — Y. : Yensb. roc. yH-T., 2005. - C. 3-37.

7.  Eder D. “Go Get Ya a French!”. Romantic and Sexual Teasing among Adolescent Girls /
D. Eder ; [Tannen D. (ed.)] // Gender and Conversational Interaction. — New York : Oxford
University Press, 1993. - P. 17-31.

8.  Hay J. Functions of Humor in the Conversations of Men and Women / J. Hay // Journal of
Pragmatics. — 2000. — Ne 32. — P. 709-742.

9.  Keltner D. Just Teasing: A Conceptual Analysis and Empirical Review / D. Keltner // Psychological
Bulletin. —2001. = Ne 127. — P. 1231-1247.

[xepena intocTpaTUBHOrO MaTtepiany
1. Barnes J. The Sense of an Ending / J. Barnes. — New York : Random House, 2011. — 177 p.
. Lindsey J. Tender is the Storm / J. Lindsey. — Avon : HarperCollins Publishers, 1985. — 363 p.
3. Weisberger L. The Devil Wears Prada / L. Weisberger. — New York : HarperCollins Publishers,
2006. - 432 p.

AHoTauis

BrpozoBx ocTaHHiX Aecatunite NIHrBONParMaTUYHIM i NIHBOMCUXOMOMYHAM CTYAISM BNacTUBui
NOCTIAHWIA IHTEPEC A0 BMBYEHHS PI3HUX TUMIB MOBMEHHEBOI AisNbHOCTI. OQHUM 3 HUX € MOBEHHEBUI
aKT rny3yBaHHs, skuii ByBae ABOX TUMIB — NPAMWA | HENPAMUIA. Y CTaTTi PO3rNsS4aloTbCs PidHi TMMK
nparMaTYHOrO TPAHCMOHYBAHHA HENPSIMOTO MOBSIEHHEBOTO aKTy [Ny3yBaHHS, WO Mae NOABINHY
IHTEHLjt0: BUCMISTU adpecaTa i pa3oM 3 TUM BUKINMKATW IHTEHAOBAHY peakLito 3i CTOPOHM agpecata,
a TaKOX 3a3Ha4atoTbCs NMPUYMHIM BUKOPUCTAHHS NPArMaTMYHOMO TPAHCMOHYBaHHS MOBMEHHEBOTO aKTy
rMy3yBaHHS! B LLOAEHHIN MiXXOCOBUCTICHII KOMyHiKaLji.

KnioyoBi cnoBa: agpecaHT, agpecart, rfy3yBaHHS, iNfOKyLid, KOMYHIKaTUBHA iHTEHLLS,
HEeNpPsAMUY MOBJIEHHEBWIA aKT, NOABIAHA IHTEHLA, NparMaTUYHE TPAHCMOHYBAHHS.
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Summary

For the last two decades pragmalinguistics and psycholinguistics have been marked by
constantly growing interest towards the study of different types of speech activity, one of which is
speech act of teasing, which can be direct and indirect. The article researches into different types of
pragmatic transposition of the indirect speech act of teasing with double intention: to tease the
addressee and to get the intended reaction from the addressee. The reasons of the use of pragmatic
transposition in daily communication are also considered.

Keywords: addressee, addresseur, communicative intention, double intention, illocution,
indirect speech act, pragmatic transposition, speech act, teasing.
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®PA3EOCEMAHTUYHA IrPYNA
AK CTPYKTYPHA OUHULA ®PASEOCEMAHTUYHOIO Nons

BinobpaxeHHs HaLiOHaNbHO-KYNbTYPHOI Crelumdiki Hapoay B MOBHUX OZMHMLISAX
npuBepTae yBary Haratbox focnigHukis. OcobnMBOCTI ICTOPUYHOTO PO3BUTKY KpaiHu, Ti
NPMUPOLHI YyMOBM, reorpadivyHe po3TallyBaHHS, eKOHOMIKa, CYCnifbHWIA YCTpii, NobyT,
3BuYal, TpagumLii 0cobnmnBo SCKPaBO BUABNAKTLCA Y ppaseonoril. YCnilHe BUBYEHHS
(hpa3eonoriYHMX OAMHML Y KyrbTYPHO-ICTOPUYHOMY acrekTi MOXIMBE NnLLe Y B3aeMOZIl 3
IHLUMMMW HayKamu, 30KpeMa 3 KpaiHO3HaBCTBOM, iCTOpI€ELD, reorpadieto, EKOHOMIKOHO.

7K BiOMO, MOBa SIK CoLlianbHe SIBULLE MOB’A3aHa, 3 OOHOTO OOKY, 3 MUCHEHHSM,
i3 iHWOro — 3 0B’€KTMBHOK AIACHICTIO I CyCninbcTBOM. BigasepkaneHHs AiNCHOCTI B
3HaKOBIN CUCTEMI MOBM BMPA3HO BUSBMSE PI3HULIO B AianasoHi JNIEKCUYHWX 3HaKIB
NPAMKUX HOMIHALLIM | HOMIHaLiK pa3eosiorisMiB — HenpsMmUX. Yepes nekcuyHWiA cknag
MOBW nobanbHO NPOXOAUTb YCce MaTepiarnbHe i JyXOBHE XWUTTS Nofden. Yce HoBe,
WO 3ABNSETLCA B YCIX cpepax XKUTTS, OTPUMYE HeraiHe BifoOpaKeHHs B CIIOBI.
®paseonoria X, Ha BIAMIHY BiJ NEKCWKW, NOKPUBAE (PparMeHTapHO nuwe Ti cdepw,
L0 CNPUSIOTD MOSBI YCKNaHEeHWX 00pasHMX Ta eKCpecuBHUX 3HakiB. CemaHTuka
(hpa3eonoriYHMX OAWHULL € ByXe CKnagHuM i baraToMipHAM sBuLLEM, e BiabyBaeTbCs
B3aEMOAIS MOBWM W MWCMEHHS, EKCTPAIHrBICTUYHOTO W JIHrBICTUYHOMO YWMHHUKIB.
Y thpaseonorii  BiaOMBAOTLCA MNEPEBaXHO Ti ranysi, ki BuMarawTb [0 cebe
eMOLINHOro CTaBIIEHHS, HanpuKnag, BHYTPILHI NEepPexXmBaHHSA | NCUXOI3NYHI CTaH
TNIOAWHK, 1T iHTeNekTyarnbHa 1 BONbOBA AisNbHICTb, TOBTO CeMaHTUKa bpaseonoriamy
Ma€ SCKPaBO BUPAXEHUN aHTPOMOLIEHTPUYHII XapaKTep.

Ak nekcuka, Tak i 11 pa3eonoriyHMin cknad, XxapakTepusyeTsCs BIaCTUBICTHO
rpynyBaTucs 3a CeMaHTUYHUMK Knacamu. [1pobrnematikv NUTaHHs CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOMO
aHanisy Topkarnmes Taki Haykosy, sk M. ®. Anecbipeko, A. C. binoycosa, HO. O. 'Bo3gapsos,
0. C. Edimos, B. I1. XKykos, B. I. [lasep, B. M. MokieHko, t0. ®. lNpagig, M. O. PegiH,
tO. M. Conopy6, B. M. Tenig, |. B. Tumuenko, A. I. YopHa, H. B. LLepbakoBa Ta iH.

He B1naaKkoBo 3pocra KinbkicTb nybnikaLyii, NpUcBSYEHNX BUBYEHHIO (hpa3eonorivHoI
rpynu, ob’edHaHOl HasIBHICTIO 3aranbHOro rpaHnyHoro komnoHeHta (O. B. benkiHa,
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